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A szövetséges csapatok harcai
(Akaba és a Dardanellák bombázása — Az orosz­
török konfliktus — Harcunk Szerbiában — Sok fo­
goly és zsákmány — 2200 oroszt elfogtunk — Uj 
hadikölcsön — TTZánuel megint király — A német 
trónörökös a török hadsereghez — Asszony a harc- 

vonalban — A francia hadműveletek)

Kiadja: ÉGETŐ TESTVÉREK NYOMDÁJA.
Kiadóhivatal: Kanu-u. 50. — Telefon-száin : 5—15

! sagorai harcokból húsz tisztet és két­
ezer kétszáz főnyi legénységet hoz 
foglyul magával.

A galíciai harcvonalon Podbuznát 
i Sambortól délre kétszáznál több, Ja- 
roslannál pedig ma reggel háromszáz 

: orosz megadta magát. Hőfer vezérőr­
nagy, a vezérkar főnökének helyettese. 
(Miniszterelnökségi sajtóosztály.)

Saját tudósítónk cenz, távirati jelentese,
(A sajtóalbizullság jóváhagyásával.)

Akaba és a Dardanellák 
bombázása.

Konstantinápolyból jelentik nov. 
4-én délután 5 órakor. A főhadiszál-

Harcunk Szerbiában. 

Sok fogoly és zsákmány.

_ , UJ hadikölcsön.Budapest, november 5.
A pénzügyminiszter ma tanácsko­

zásokat folytatott a budapesti pénzin­
tézetek vezetőivel a hadiszükségletek 
fedezésére kibocsátandó állami kölcsön 
tárgyában. A tárgyalások eredménye- 

Csapataink további előnyomulása képpen megállapítást nyert, hogy a

lás közli: Az angol flotta 
elsején bombázta az egyiptomi hatá­
ron levő Akabá-t, mire az angolok 
megkísérelték csapataikat partra szál­
lítani. Amidőn azonban négy katona 
elesett, az egész csapat sietve vissza- Mánuel megint király.

nnvpmhpr folyamán Sábáétól délre és délnyu- i pénzpiac jelenlegi helyzete egy bel- 
gatra újólag ellenségre találtak. Az földi állami kölcsön kibocsátására nézve 
azonnal megkezdett támadás kedve- kedvező. A hadikölcsön kibocsátása 
zően halad előre. már a legközelebbi időre várható.

A Románján lefolyt harcok alatt
összesen hét tisztet és hatszáznegv- 

elcsen, az ege« csal». venhét f6nyi ,egénysége, fogtunk el,
tüzérségi hivedéket^lpazarohak, ami!« l'árom lösze*"csil' k^éP"! (Budapestitudósítónktól.)Madrid-

oldalunkon egyellen csendőr esett el. t,uskat- valamlnl sok l6szert zsákmá- búi táviratozzák, hogy Havreben Má- 
A főhadiszállás jelenti : Az oro-1 "Voltu"k- . nuel. volt portugá királyt Ufra k,kiél­

sz,* a kaukázusi haláron erődilése- A montenegrótaktól több mint;tollák Portugália királyának. A kor- 
kel kezdenek építeni. Az angolok meg- halezer darab marhát e v,et lmk' an’c: mány a rnyal,slák megfékezésére csa- 
kezdték a Dardanellák bejáratának ^ Boszniából magukkal akartak; patoka, küldött, 
bombázását tizennyolc kilóméternyi tá- ;™ni- (Miniszterelnökség sajtóosztálya.) i 

volságból. Egyik torpedónaszádunkról
kilőtt nehány lövedék robbanást idé- 4 németek sikerei. 
zett elő egyik angol páncéloson.

Az angol hajó tiz perc múlva el- A német nagyfőhadiszá'lás jelenti: 
tűnt a láthatárról. Az angolok elvo- Támadásaink Ypres ellen Arrastól 
nultak az egyiptomi határról, clpusz- északra és Soisontól keletre lassan 
titották az ott lévő falvakat és a Suezi de sikeresen haladtak előre. Verdun- 
csatoma felé vonultak vissza. (Min. I tői délre és a Vogézekben a francia 
elnöki sajtóosztály.) támadásokat visszavertük- A keleti

harctéren semmi nevezetes dolog sem 
történt. (Miniszterelnökség sajtóosz-

A Pétervári Távirati ügynökség- tátya-)

A német trónörökös a 
rök hadsereghez.

tö-

Az orosz-török konfliktus.

(Budapesti tudósítónktól.) Kons­
tantinápolyból táviratozzék, hogy a 
német trónörökös Enver pasa hadügy­
miniszternek és a török hadseregnek 
üdvözletét küldötte.

Asszony a harcvonalban.

nek jelentik Tifliszből : A cári hely­
tartó napi parancsban kihirdette a kau- 2200 oroszt elfogtunk. 
kázusi hadseregnek, hogy a cár meg­
parancsolta, hogy lépjék át a török Oroszlcngyelországban az ellen­
határt és támadják meg a törököket, ség csapataink mozdulatait tegnap 
(Miniszterein, sajtóosztály.) nem zavarta. Egyik hadtestünk a lis-

M oder 11 fényképészeti
;—; műterem

Telefon 620. sz.

(Budapesti tudósítónktól.) Bécs- 
ből jelentik, hogy a kiiály Tornár 
Ottmárné asszonynak a Ferenc József 
rend lovagkeresztjét adományozta, mert 
tiszt férjével részt vett a galíciai harc- 
vonajban.

BRASSÓ,
Kolostor-utea 19. szám.
A katholiktis templom mellett



Kí
iö

i^
ij^

sE
ss

gi
lE

2. oldal.
352. szám.

A francia h&ffmiJveictGk.

(Budapesti tudósítónktól.) A né 
risí lapok azt Írók, hogy í 'iinkii vucn 
lieu Poincare, Kitchener és Joffie, va 
lám int több miniszter liie^áhapudtaK 
a további hadműveletekre nézve.

sebesülte^ íésora.
A I e á n y iskolába n.

Népi. Olgya Miklós 24 hgye. 3 sz„ 
('u v. Mii sebei Martin 24 hgye. 1 sz., honv. 
Heiser György 24 hgye. 1 sz., gy. örm. 
Horváti) Anion 2 e., gyal. Lukács Mihály 
'j gye. 1 sz., népi. Ladó Antal 24 ligye. 3
sz., k: pl. Sí linen !~ Hgy es, 2 gye. 10 sz.,
honv. Stele,! György 24 hgy c. 4 sz , k api.
Virág Gyárt s 24 h gye. 3 st. gyal Herde
Károly 2 gy \ 3 sz . gyal. Borbér Gy így
2 gye. !2 ss ., gyal Bojtán oachim 2 gye.
2 sz., népf. Buciira Péter 24 ligye. 3 sz..
gyal. 1 tölöm Kán ily 2 gye. 1 piítsz • gyal.
Busán Péter 2 gye. IV. pots z., hóm . Iterza
Johann 24 h yve. 4 sz, honv . Dános József
24 hgy e. éle m., tű? . örv. ( limeseit Rúd dt
34. Iiiz ,-e. 1. , gyal. Gábor Mártiin 2 gye.
4 msz. népf Gárcs 1 Györg) 24 hgy e. 3 sz.,
orv. (i •vse 7 siginmid 24 lig)'V. 2 sz honv.
András Lajos 24 hgye. 1 sz. honv. 1 királyi
József 24 hv V 3 s tüzér Oltván 1 )cmelei
3 1 tűzi V 1 S szak v. Berlint János 2 gye.
2 S7., u-mv. Becsek ozsvt z4 ugye. 3 sz.,
örv. ti Hőnyi József 2 gye. 1 4 sz., sz ak tszv.
Bari ha Emerich 24 hgye. 12 sz , tűz. Deák
József 34 füze. 3 sz.. gyal. Gáncsa János 2 
gye. 20 sz., népi. Katona Sándor 24 ligye. 
2 sz., gyal. Pál József 2 gye. 20 sz tüzér
Pétéi György munkás

T ii z é r 1 a k t a n y á h a n.

Szakaszé. Demeter Perelte 24 ligye. 2 
sz , népf. Farkas Dániel 24 hgvv., honv. 
Fiilöp Pál 24 ligye. 9 sz., népf. Nyásku 
Sándor 24 ligye. 2 sz., népf. Pál Ferenc 24 
ligye. 2 sz . népf. Sándor Ignác 24 ligye. 2 
sz., népf. Sokán Mihály 24 ligye. 2 sz., 
népf. Szabó Stefan 24 hgye. 2 sz, népf. 
Vida (I ibui 24 ligye. 2 sz.

C s a p a t k ú r h á / b a n.

Póttart. Burkuly András 2 gye. 2 sz., 
gyal. Rurs/.án Péter 2 gye. 4 sz., póttart. 
Hősinél Demján 2 gye. 2 men. sz., gyal. 
banga János 2 gye. 3 sz., honv. Streitfcrdt 
Péter 24 hgye. 4 sz., gyal. Török János 2 
gye. 1 sz.. til, kápl. Woole Ferdináiul 24 
ligye 3 sz.

F a I p a r i sza ki s k ul a.

Gyal. Botljö József 2 gye. b sz., gyal. 
Banesu György 2 gye. 2 sz., gyal. Hohes 
Miklós 2 gye., gyal Hala Albert 2 gye. 4 
*•».,, gyal. Barz.an Szilárd 2 gye. 1 sz., gyal. 
Bői la Miklós 2 gye. 2 sz., h mv. Barin já-

BRASSÓI UJLAP

nos 24 hgve. fi sz, honv. Csabay Mózes 
24 hgye. 4 sz, népf. Csamarian János 24 
ligye. 1 1 sz., honv. Flekes Balint 24 ligye
10 sz., szakv. Fazekas Ferenc 2 gye. 1 sz. 
h mv. I ilaf János 24 hgye. 10 sz. honv 
Goga Alexe 24 hgye. 4 sz., honv. Gmesika 
György 24 ligye 3 sz., gyal. Urancsa János 
2 gye. 17 sz., honv. Juga János 24 hgye
11 sz., honv. Leostyán Gyöigy 24 hgye. 11 
sz., gyal. Lnpsa János 2 gye. 1 sz., honv 
Mezei Dénes 24 hgye. 4 sz., gyal. Miku 
György 2 gye. 3 sz,. gyal. Nikuj Miklós 2 
gye., gyal. Popika Miklós 2 gye. 10 sz. 
örv Popp Mihály 2 gye., gyal. Parcel Emil 
2 gye. 1 sz., honv, Perla Miklós 24 hgye. 
1 sz., népf. Paszku Johann 2 gye. 9 sz., 
honv. Rohmann György 24 ligye. 4 sz., népf. 
Rupás Stmpu 2 gye. 1 sz., honv. Simon 
János 24 hgye., népf. Spari Albert 2 gye. 
,iépf. Snokti Konstantin 2 gye, 18 s/.., népi. 
Schnszter János 2 gye. 6 sz., honv. Strcit- 
ferdf Péter 24 hgye. 4 sz., honv. Szöllősi 
Albert 24 hgye. 9 sz., honv. Szabó Mihály 
24 hgye. 8 sz., gyal. Szabó István 2 gye. 1. 
sz,. gyal. Szűcs Sándor 2 gye., gyal. Szupcizel 
János 2 gye 2 sz., gyal. Tikusán György 2 
gye. 2 sz. gyal. Tohoncan Alexei 2 gye. 2 
sz., gyal. Fittes György 2 gye. 2 sz., honv. 
Tausz György 24 hgye. 3 sz., örv. Vörös 
Gyula 24 ligye. 10 sz., gyal. Varga Sándor

gye. 20 sz., gyal. Wukovics Ignác 2 gye. 
fi sz., Orv. Wagner Henrik 24 hgye. 3 sz.

A belügyminiszter Brassóban.
A ..Brassói Ujlap' tu ósitojátol.

Sá n do r János belügyminiszter 
holnap, pénteken automobilon, dr.

1 et e g h Miklós kormánybiztossal és 
megfelelő kísérettel Brassóba érkezik.

A belügyminiszter ez alkalommal 
— mint az már köztudomású dolog, 
beutazza Erdély összes nagyobb vá­
rosait és megtekinti az ott levő sebe­
sültek kórházait és egyúttal a kolera 
elleni óvó-intézkedések tárgyában is 
ellenőrzést fog gyakorolni.

A belügyminisztert és a vele le­
vő kormánybiztost Brassóban Mikes 
Zsigmond gróf főispán fogadja és ka­
lauzolja.

Holnap a belügyminiszter meg­
látogatja a kórházakat s az. éjszakát 
Brassóban töltve, másnap, szombaton 
tovább megy automobilon és Bogara­
son folytatja a szemlét.

Reméljük, hogy városunk közis­
mert tisztasága és a hatóságoknak a 
kolera-járvány ellen tett intézkedései 
teljes mértékben megnyerik a belügy­
miniszter elismerését.

A brassói Róni Kath. Nöegylet 
segélyakciója

(A „Brassói Ujlap" tud' silójától)

Az utolsó kimutatás óta katonák részé­
re a következő adományok érkeztek a nőegy- 
lethez :

Özv. Knezevich Jenöné : 2 flanelt alsó­
kabát, 2 hósapka, 1 pár lábszárvédő ; özv. 
Szenkovics Mártonná : I meleg köpeny ; Sitit 
Frigyesné: 1 pár érmelegitő, 1 sál, 3 pár 
harisnya; özv. Friedmann Frigyesné : 10 ni. 
tenniszflanell, 1 1 2 tucat zsebkendő; Uuger 
Ottóné : 4 trikó ; Binder Istvánná 4 férfiing ; 
Fábián Ferencné 10 m. tenniszflanell ; Péter 
Lajcsiié : 1 hósapka, 4 pár érmelegitő, 1 pár 
térd melegítő; N. N. 1 hósapka, 1 lepedő, 
kötöző rongyok : Papp Arihurnc (Rozsnyó) 
6 pár érmelegitő, 4 hósapka ;

Scholtz Lajcsiié : 6 férfiing, 1 pár ha­
risnya ; Papp Rétemé : 2 párna, 4 párnahu­
zat, 1 trikó;Tóthpál Jánosné(Predeal telep): 
2 párna, 2 párnahuzat; Arndt Henriette 3 
flanelt alsó kabát.

A küldött, valamint a munkadélutáno­
kon elkészített fehér — és ruhaneműiket 
rendeltetési helyére juttattuk.

A tagok és érdeklődök szives tájékoz­
tatására közöljük még a szept. 7. — novem­
ber 4.-ig gr. Mikes Zsigmondnéhoz beküldött 
dolgok teljes jegyzékét a vezetőség által el­
készített részletes kimutatás alapján.

Eszerint a harcbavonult katonák részé­
re a nőegyesület nevében beküldtünk : 4Ifi 
párnát, 704 párnahuzatot, 203 inget, 191 
láhravalót, 61 flanelt alsőkabátot, 361 pár 
érmclegitőt, 18 hósapkát, 34 pár harisnyát, 
25 trikót, 10 lepedőt, 10 törülközőt, 24 pár 
lábrongyot, 5 1. málnaszörpöt, 24 zsebken­
dőt, 1 sapkát, 45 pár papucsot, 2 csomag 
sebkötöző rongyot, 2 pokrócot, 457 katona 
zsákot, 2 pár lábszárvédőt, 15 papirtartót, 
összesen — 2010 darabot.

Harcmodor Szerbiában.
Papír katonák. — Üres lövés/árkok. 

Szerb kapitány mint dijbirkozó.

A . . . ik menetezred nyugodtan ma­
sírozott előre a girbe-görbe Szerbiában. 
Egyszer csak „állj“-t vezényelnek. Az első 
század parancsnoka erősen kukerozta a vi­
déket. A bakák is meresztették a szemüket, 
de bizony nem láttak semmit. A század pa­
rancsnok elvette a szemétől a látcsövet:

— Közlegény Peczkó! Elindulsz azon­
nal, 1300 lépésnyire alakok tűntek fel, meg­
nézed mik azok. Gyorsan, rövid időn beiül 
jelentést teszel. — Vihetsz magaddal három 
embert.

— Alásan jelentem, egyedül megyek !
Fis Peczkó Zsiga, aki civilben muzsi­

kus cigány, elindult.
Nem telt bele másfél óra, visszatért a 

cigány. Még pedig va ami különös, soha 
nem látott kosztiimban. A hátára egy zöld

és teljes fogsorok, szájpadlás nélkül, foghu
rhldi 'zás. forjtömés, arany koronák és aranyhidat*

GERO ARTHUR +
vizsgázott fogtcohiíikins Kolostor-útra 31. szám. ^
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bokor volt kötve. Terjedelmes, duslombu bo­
kor. A hona alatt pedig valami papendekli 
alakot cipelt.

És jelentést tett:
— Mint egy két kilométernyire men­

tem előre. Sehol nem láttam élő embert, 
de azért biztonságba helyeztem magam. Ki­
ástam egy bokrot és magam előtt tartva, 
guggolva mentem a cél felé. Ha látott is 
valaki, csak a bokrot látta. Már szabad 
szemmel lehetett látni azokat az alakokat. 
Feltünk,|hogy nem mozdulnak. Kétszáz lé­
pésnyire aztán észreveszem, hogy nincs 
azoknak az alakoknak testük. Vékonyak mint 
a papiros. A bokrot nem dobtam el, mert 
sejtettem, hogy lesz ott élő szerb is, nem 
csak papir szerb. Mikor odaértem felkaptam 
egyet és szaladtam visszafelé. A bokrot most 
a hátamra kötöttem és ugyancsak guggolva 
jöttem visszafelé.

Az ezred nyugodtan tovább mehetett. 
A szerbek papirosból kivágott guggoló ala­
kokat helyeztek el, hogy azt a látszatot kelt­
sek, mintha ott nagyobb haderő volna.

A cigány derítette fel a primitiv cselt.
Ugyanígy volt a gerendákból összetá­

kolt ágyukkal is.
A cigány derítette fel a primitiv cselt.
Ugyanígy volt az üres lövészárkokkal 

is, amelyeket azért ásták a szerbek, hogy 
rendes tüzelést indítsunk ellenük.

A cigány derítette fel a primitiv cselt 
és ezzel a három földerítéssel rengeteg lő­
szert takarított meg.

Nehány nappal ezelőtt szabadságot kért 
és kapott. Mikor útnak indult hazafelé, be­
osztották egy fogolyszállitmány örkiséretébe, 
sőt kitüntetésből rábízták egy szerb száza­
dos őrzését.

Nagyon büszkén és boldogan érkeztek 
meg Zimonyba. Peczkó Zsiga legelöl kisér­
te századosát, hogy az egész város lássa. 
Egyszer csak hallja, hogy a kiváncsiak tö­
megében mind gyakrabban emlegetik :

— Ni Padop Caesar A birkózó. A 
szerb sampion !

— Mék az ? — kérdezte meg valaki­
től Peczkó.

— Ez ni ! — mondta az illető és rá­
mutatott a századosra.

Menet közben aztán elmondta, hogy a 
nyáron egy cirkusz járt Zimonyban és dijbir- 
kozást rendezett. Padop Caesar volt a legü­
gyesebb, odavágott mindenkit, még az orosz 
világbajnokot is. Persze, hogy ő győzött hi­
szen Zimonyban az ilyen cirkuszbajáró kö­
zönség túlnyomó része szerb.

Mint diadalmas hadvezér vonult ki ak­
kor Padop Caesar Zimonyból. Virágot, babért 
és szalagokat vitt magával haza. Most pe­
dig egy kicsit összetörve, kiéhezve jött visz- 
sza diadalainak városába. Rongyosan, pisz­
kosan, mint egy igazi szerb katonatiszt.

Hiába ! Szerbiában nincs a katonatiszt­
nek olyan jó dolga, mint a dijbirkozónak !

3. oldal.

Díszsírhely
Ami valamenyiünk szivében élt, azt 

foglalta csupán szavakba egyik egyházfeje­
delmünk, midőn az itthon meghalt csatahő­
söknek díszsírhelyet kér a községektől, a vá­
rosoktól.

Igen valamennyiünk közös érzése az, 
hogy nem közönséges halottak ők, bár a ha­
lál mindnyájunkat egyformává tesz, ők mégis 
külömbek nálunknál, őket nem lehet velünk 
egysorba temetni, nekik több dukál mara 
dandó emlékképen egy korhadó fakereszt 
nél.

Temessük hőseinket külön helyre, dísz­
helyre és ha majd elfárad a háború madara 
és nem röpköd többé fölöttünk, ma ismét a 
béke galambja költözik közénk s helyreiga­
zítja a nyugodalmas csendes élet fészkének 
gyaiyait és turbékolás hallszik majd újra a 
halálhuhogás helyett, akkor gyermekeink, utó­
daink számára diadaloszlopot emelünk e si 
rok fölé és felírjuk rá : ti azért tudtok élni, 
mer ezek meg tudtak halni!

És gyermekeink zarándokhelye lesz e 
hely, az értünk elesett hősök diszsirhelye.

De tovább is van. Minden legkissehb 
község is ismeri, számontartja most a saját 
harcosait és bizonyára a kegyetlen meleg 
hangján mondja ki neveiket. Azonban ez 
nem elég. Kőbe kell vésni a neveket és a 
templom falában illeszteni.

Hadd legyen büszke késő unokája is 
minden harcosnak atyja, testvére, a saját ne­
vére, mely név most, a mai komoly időkben 
lett csak igazi féltett kincsévé, melyhez a 
szenny árnyának sem szabad sohasem ta­
padnia, hogy hadd ragyoghasson minden 
időkig.

Külön és első helyre írjuk fel a temp­
lom falára az elesetek nevét, azután a sebe­
sültekét s végre minden ember nevét, ki ma 
katona.

Azért a templom falára, mert hit és 
hazafiság minden időben együtt járnak. Hit­
nek áldozni a templomba járunk és a temp­
lom falát a hazáért küzdők neve diszitse.
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Legújabb!

H üdüléseket felvesz a 
Kiadóhivatal.

^Ol aoi *<>►

Magéi Antal
cipész és cipőfelsőrész készítő

Brassó, Mosszu-utca 5. sz.

Budapest, nov. 5. (Saját tu­
dósitónk cenz. táv. jel- a sajtóalbizott­
ság jóváhagyásával.)

Képviselőválasztás.

Egerből táviratozzák, hogy a Pé- 
tervásári kerületben a lemondott Keg- 
levich főispán, volt képviselő helyébe 
Okolicsányi Lajost választották meg 
munkapárti programmal.

Bulgária semlegessége.

(Budapesti tudósítónktól.) Szófiá­
ból táviratozzák, hogy Radoslavov mi­
niszterelnök tanácskozott a bolgár el­
lenzék vezéreivel, amelynek eredménye 
az. hogy Bulgária semleges marad.

Nagy harc RoaabeeknéL

(Budapesti tudósítónktól) Rotter­
damból táviratozzák, hogy Rosebeck- 
nél Russelörétől tiz kilométerre erős 
harc folyik.

Aknára futott német 
cirkáló.

(Budapesti tudósítónktól.) Berlin­
ből jelentik hivatalosan, hogy a Yorck 
nevű nagy német cirkáló a Jád öböl­
ben aknára futott és elsülyedt. A le­
génységnek több mint a felét, 382 em­
bert megmentettek.

^«öki ,

megrendelés napján készülnek
[ima 1679-tien [ SOLE | Telefon 535, j
vésnök - bélyegző gyárosnál 
\BKASSÓ <

'■'w“c, Kolostor ti, sarok
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Kaphatok
jutányos árak és feltételek mellett

részletfizetésre Is
elsőrangú gyártmányú mindenfajta varró­
gépek, kerékpárok, fa- és vasbutorok, 
képek, tükrök, inga- és zsebórák, arany- 
riemű, szalon-garnitúrák, divánok, mat­
racok, fali- és futó-szőnyegek, paplanok, 
mindenfajta vásznak, köntöskelmék, kész 
érfi- és fiuruhák, esetleg mérték után 
s készítek, — Nagy választék nemzeti 

zászlókban.

Szöllősy Zs.
Brassó, Kapu-utca 69.

Ogynékék megfeleli fizetés mellett fehrétetiek.

Barthelmie György mű
Telefon 380. BRASSÓ, Kapu-utea 41.

eresz
Telefon 3B0.

F/sö k ülő n logos só ff i Uz/nt mű­
szójuk és az összes hozzá- 

vitlu alkatrészekben.

Finom műszerész műhely.

Szabadalom modellek kldolgo• 
t: zása. u U

Grant ofonlemezek a legnagyobb választékban.
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A püspök utazása. Majláth G 
táv Káról v "gróf erdélyi püspök s/et- 
dán délután FogarasÄT" tartózkodott, 
onnan pedig Homorúdra utazod. Ma 
délután a püsi Homorúdról Buda­

pestre megy.
Apományok. Az. özvegyek es er.ák re­

stre újabban ablakoztak: Stcnncr Ágost űr­
től i uks.iii.i 10U.- k< r„ özv. Werzar Antal ne 
úrnőtől fi.-kor., özv. i.á-'r Qerőná úrimtól 
10.- kor., Laco.i Angela úrnőtől 10.- kor., 
,u V •uloinányokat hálásán köszön a v iro- 
si tan,ács. — A Széles patak utcai népkony­
hának a fokoztak : Brekner Joscfin uniő IO.-i\ 
Fgv magát megnevezni nem akaró 5. la».,
Sliür Minna úrnő a november havi res/ndtl 

kor., Mely ad •Hiányokat hálásan köszöni 
a Népkonyha vezetősége.

A qyennekottnui megnyitása. •)
római katholikus elemi Bkom rajzter­
mében november 3-ikán nyílt ntvg a 
oyermekotihon. A gyermekotthon aro­
mái katholikus nőegylet felügyelete 
ain't áll. A gyermekotthon fenntartására

\ kár 2000 korona. A lendőrseg ré­
szé .1 Wonesch Adolf f galmazó vett 

részt az oltásban.
A föaimnázum Szt. Imre ünnepélyeÍZ U ill ....... . ■ , .

A brassói római katholikus főgimnázi­
um Szent Imre ünnepélyét ma tartot-

A vitézség i érem jutalom járadéka. A
hadügyminisztérium rendelete szerint az arany 
vitézség! érem után hónaponkint 30 korona, 
az I. osztályú vitézség! érem után 15 korona 

osztályú vitézségi érem után 7 korona*

fa meg er vgvnazoug a templomban. Az 
ünnepélyes szentmise után Dotnby La­
in;--. fögimnáziumi tanár tartott Szent
ímréről megkapó beszédet.

(Szultán cigaretta.) Az általános forga­
lomban levő dohány gyártmányok árjegyzé­
kében “E„ szivarkik csoportjának 3. tétele 
alatt í-»Ivett “szultán,, szopókás szí varka a 
rendelkezésre álló készlet eifogytával az ed- 
di<rj 5 os csomagolás helyett a jelenlegi egy

50 fillér jutalék jár. Azok részére, akik elő­
zőleg is ilyen jutalékot kaptak, az újonnan 
megállapított jutalékot hivatalból fogják fo­
lyósítani, kivéve a II. osztályú vitézségi érem­
mel kitüntetteket, akiknek a jutalék elnyeré­
se végett folyamodniok kell a hadkiegészítő 
parancsnokságokhoz és okmányokkal kell iga- 
zolniok, hogy ki vannak tüntetve.

pénz-, vagy étel nem ti segélyt, húst,
főzeléket a gyermekotthon felügyelő­
sége fogad el a laj/tercmbcn, * A 
II,mi/ Mihálync dr. n-' i eketv utcai 
lakásán.

Tü - a Cérna utcában. Ma cjjH tel 
kettőkor, a Cérna-utca 7. szánni ház­
ban, ;mv‘: ■ Blebe.a l-’alazs tulajdonát 
képezi, tűz. volt. Az egyik ak ajk a 
cselédje vasalt v> ;i yasalóbúj a sze­
sze net a padLi.- feljáróban levő szen- 
tartóba dobta. A para/sad meggyulladt 
a széntart«), maid a padláslépcső, 
nemsokára pedig a háztető is égni 
kezdett. A tűzoltók másfél órai meg­
feszített munka után oltották el a tüzet

sugar mellett ezentúl 50 darabonkintti cso­
magolásban fog forgalomba hozatni. A szi 
varkák ára tehát: 1. Az árusok részére: 100 
darab 4 korona 50 fillér. 2. A fogyasztok re 
szűre: 50 darab 2 korona 50 fillér, 1 darab 

05 fillér.
(Amnesztia a kihágásokért.) A király - 

mint már tudattuk — elrendelte, hogy mind 
az k ellen, akik a háborúban szolgálati kö­
telességüket híven teljesítették, az idei szep­
tember 20-átéli elkövetett és a közigazgatási 
hatóságok, mint rendőri büntető buóságok 
hatáskörébe tartozó kihágások miatt huh 
tóit, vagy indítható rendőri büntető eljárás 
neíl Átessék, az esetleges ítélet pedig töröl 

tessék. Az erre vonatkozó részletes íendele- 
tut a hivatalos lap közli.

Az 1894 és 1895 évi születésű had­
kötelesek iánk érdessége. A honvédelmi minisz­
teri rendelet értelmében, a népföikelési szol 
uálatrn bevont, 1894 és 1895 évi születési) 
hadkötelesek, kik a véderőkről szóló törvény 
érteimében, rendes viszonyok kozott az egy­
éves ünkéntesi kedvezményre igényt tarthat­
tak volna, az egyévi ünkéntesi kedvezmény­
ben feltételesen részesíthetők. A fenti ked­
ve ..citynek elnyeréséhez való feltételek, a 
brassói városi tanács katonai iigyosztátályá- 
nák 1914. november 15-ikéig, a rendes Ili 
V tab's órákon belül betekinthető!«. A városi 
tanács.

9z élelmiszerek
átlag árai.

Kiadatott: 1914. nov. 4-én.

1 kgr. közepes kenyériisztt (4-es 
„ fekete „ (7-es)
„ rozsliszt — — — — - 
„ kukui icaliszt — — — - 
„ közepes kenyér — — — 
„ fekete — — —
„ Marhahús — —

1 II.
„ szalonna — — —
„ disznózsír — — —

liter tehéntej — — — —
„ bivalytej — — —

4 drb. tojás _ _ — —
1 kgr. cukor kocka — — —
1 „ „ darabos — —
1 „ rizs — — — — —
1 „ bab — — — — —
1 liter borsó — — — —
1 „ lencse — — — —
1 „ kása — — — — —
1 zsák burgonya— — — —
1 koszorú hagyma — — —
1 liter petróleum — — —
Napibér mezei munkásoknak — 1.80—3.00 

étel nélkül
Napibér más munkásoknak — 2.00—3.50

étel nélkül

K.
—.62 
—.59 
—.48 
—.28 

-.475 
—.45 1 

1.36 
1.60 
2.20 
2.20 

—.26 
—.36 
—.40 

1.06 
1.04 

36-80 
46-50 
46-56 
80-90 
26-40 

3.20 
40-80 
46-48

Hirdetéseket
felvesz !a

kiadóhivatal.

! ye in loll I Vei<> I vstvi it'k kőm vny«nullájában Brassó.


